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Dlaczego język jest ważny dla 

współtworzenia rzeczywistości 

i dla utrwalania lub 

dekonstruowania stereotypów?
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PODSTAWOWE DEFINICJE

Inkluzywność języka polega na unikaniu

takich sformułowań, które mogłyby wykluczać 

z dyskursu publicznego jakiekolwiek osoby 

bądź grupy społeczne, ranić je lub 

deprecjonować.

Chodzi o to, by szukać słów przeznaczonych 

dla wszystkich, by słowa ludzi łączyły, a nie 

odtrącały, by je „słuchający mile 

przyjmowali”.
Prof. Ewa Kołodziejek, Rada Języka Polskiego, PAN

JEZYK INKLUZYWNY

JĘZYK NEUTRALNY 

(np. PŁCIOWO)

JĘZYK RÓWNOŚCIOWY
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JĘZYK INKLUZYWNY TO JĘZYK RÓWNOŚCIOWY PROMUJĄCY:

1. Rozpoznawanie i kwestionowanie stereotypów i uprzedzeń.

2. Włączanie do komunikacji kategorii osób pomijanych lub „niewidzialnych”.

3. Okazywanie innym szacunku i unikanie ich trywializacji i deprecjonowania.
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Język inkluzywny: ODPOWIEDZIALNE SŁOWA

osoby 

starsze

kobiety

LGBTQ

+

niepełnosprawność

zaburzenia i choroby 

wrodzone

osoby chorujące 

psychicznie

inne kultury i kraje

mężczyźni

Czego może dotyczyć…

klasa społeczna
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KORZYŚCI

 dostrzeganie i odzwierciedlanie 

równości i różnorodności w języku 

jest działaniem na ich rzecz

 uwidacznianie grup 

marginalizowanych

 tworzenie bardziej sprawiedliwej 

rzeczywistości

 rzeczywista integracja 
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SZACUNEK I UWAŻNOŚĆ_NIE IDEOLOGIA

Język inkluzywny i wrażliwy na płeć i 

inne zmienne afirmuje i wspiera rozwój 

tożsamości, a także pozytywnie wpływa 

na rozwój psychiczny, oddziałując 

pozytywnie na poczucie własnej 

wartości, akceptacji i autonomii.



9

PRZYKŁADY JĘZYKOWE: seksizm, rasizm

np. „ruski miesiąc”, „babskie gadanie”, oszwabić, podjudzić, 

ocyganić, „żydowski procent”, „płacze jak baba”, 

prawdziwe Kongo...
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MATERIAŁY DOSTĘPNE ONLINE
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MATERIAŁY
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JĘZYK ANDROCENTRYCZNY VS INKLUZYWNY_1

Narysuj jedną z czterech sytuacji opisanych na dwa sposoby:

„Osoba prowadząca samochód 

wyprzedza osobę jadącą na rowerze”; 

„Studenci/tki zdają egzamin przed 

wykładowc/zyni/ą”; 

„Internist/k/a przyjmuje pacjenta/tkę”; 

„Dyrektor/ka rozmawia z osobą 

zatrudnioną”.

„Kierowca wyprzedza rowerzystę”; 

„Studenci zdają egzamin ustny przed 

wykładowcą”;

„Lekarz internista przyjmuje pacjenta”; 

„Dyrektor rozmawia z pracownikiem”;
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Wpisz kolejno do 
wyszukiwarki Google 
słowo: kierowca, 
policjant,

profesor.

W przypadku każdego 
wyszukiwanego słowa 
włącz opcję – grafika

WIZUALIZACJE_2
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DOBRE PRAKTYKI

REKOMENDACJE
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JAK STOSOWAĆ JĘZYK NEUTRALNY PŁCIOWO_sposoby

• ZASTOSOWANIE DESKI: np. fotograf_ka
/zastosowanie znaku „_” czyli tzw. „deski” lub „podłogi” daje graficzną-fizyczną

przestrzeń na wszystkie osoby pomiędzy, sprawdza się w piśmie, nie w mowie/.

• FORMA OPISOWA: osoba wykonująca zdjęcia 
/długa forma, nie zawsze się zmieści, można je wykorzystać w mowie/

• FORMA OPISOWA SKRÓCONA 
/osoba + przymiotnik/imiesłów przymiotnikowy czynny): osoba studiująca, osoba 

prawnicza, osoba lekarska, osoba sojusznicza, do użycia i w mowie, i w piśmie, 

ale może prowadzić do nieścisłości/

• NEUTRATYWY
/rzeczowniki nijakie pochodzące od innych słów, np. fotografum, blogero/
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JAK NIE POPAŚĆ W AGEIZM (W JĘZYKU)

Podawaj informacje o wieku tylko 

wtedy, gdy jest to konieczne!

nie przedstawiaj osób starszych 

jednostronnie
(jako chorych, słabych, zależnych, 

bezproduktywnych etc.)

wzmacniaj głos osób starszych
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PODANIE ZAIMKÓW W STOPCE

Dominique Nowak

Centrum Badań nad Wykluczeniem Językowym

Zaimki: ono/jex/niex

Dominika Nowak

Centrum Badań nad Wykluczeniem Językowym

Zaimki: ona/jej/niej

Dominik Nowak

Centrum Badań nad Wykluczeniem Językowym

Zaimki: on/jego/nim
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RASIZM

ZAUWAŻANIE KOLORU SKÓRY JEST JUŻ W 

PUNKCIE WYJŚCIA nierównym traktowaniem

(po co mielibyśmy stosować te określenia 

dotyczące kolory skóry, skoro one niczego 

nam o tych osobach nie mówią, nie 

mówimy o ludziach białoskórych, biali, bo 

ich kolor skóry nie ma znaczenia w 

określonych sytuacjach)
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RASIZM W JĘZYKU: Mamadou Diouf

• Afryka nie jest jednym krajem. 

• Nie należymy do plemion, tylko do wspólnot.

• Afryka ma długą przedEuropejską historię.

• Afryka ma swoje współczesne i pozytywne oblicze. Za to, jaka 

jest, odpowiadają również europejskie państwa kolonialne i 

polityka wielkich mocarstw po dekolonizacji Afryki.

• Pisząc o wojnie i innych tragicznych wydarzeniach, pamiętaj, 

że nie dotyczą one całego kontynentu, dlatego nie mów i nie 

pisz: „afrykańska wojna”, „głód w Afryce”.

• Pisz i mów „Afrykanka” i „Afrykanin” , a nie „Murzynka” i 

„Murzyn”. Słowo „Murzyn” nie określa naszego pochodzenia i 

jest uznawane przez nas za obraźliwe.
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UŻYCIE PRZYKŁADY
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UŻYCIE PRZYKŁADY
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"Jak język kształtuje 

rzeczywistość", 

badanie z lutego 2022 

r., Bank BNP Paribas

Neutralne formy 

rodzajowe skutkują 

dwukrotnie 

częstszymi 

reprezentacjami 

kobiet. 

PRZYKŁAD DZIAŁANIA JĘZYKA INKLUZYWNEGO
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